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Plakat identifikujemo kao pojavu koja je masovno i tokom 
dugog perioda odigrala svoju ulogu animiranja audito-
rijuma ili pospešivanja recepcije određenog događaja 

ili pojave. Pažnju smo posvetili filmskom plakatu kao medij-
skom dostignuću savremene gradske, industrijske civilizacije, 
gradjanskih društava, njihovih potreba, mogućnosti, estetskih 
i idejnih vrednosti. Filmski plakat predstavljen je kao samo-
stalni učesnik u postupku shvatanja prošlosti, u funkciji prvo-
razrednog istorijskog izvora i vrednog arhivskog eksponata. 

Ovo nasledje danas je vidljivo zahvaljujući znalačkom grupisa-
nju i pregalačkom sakupljanju starih filmskih plakata. Prvo pre-
poznavanje njihove vrednosti, njihove „lepote“, da se pokažu 
i da privuku, zasluga je Marka Čkonjevića, vrsnog poznavaoca 
filma. Zahvaljujući njegovom sistematskom, dugogodišnjem i 
istrajnom prikupljanju, ovaj magični svet filma i plakata, sve-
dočanstvo o jednom segmentu kulture u toku Drugog svet-
skog rata, postao je deo digitalne zbirke plakata Istorijskog ar-
hiva Požarevac i dostupan je javnosti.
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Mr Jasmina Nikolić
Dragana Miloradović-Nikolić

FILMSKI PLAKAT 
1941–1945.

Prva projekcija filma vezuje se za kraj 19. veka i Francusku, tačnije za 1895. 
godinu i braću Limijer. Od tog perioda film postaje prisutan u većini 
evropskih zemalja. Borba filmskih radnika i zaljubljenika u „pokretne slike“ 

za poboljšanje statusa filma i prelazak iz jedne „zanatske delatnosti“ u značajno 
umetničko stvaralaštvo trajala je dugo. Razvoj evropskog filma bio je tes no po-
vezan sa političkim prilikama u evropskim državama, posebno preko uticaja ko-
ji su režimi u tim zemljama ostvarivali preko filma. 

S obzirom na to da je filmska umetnost podrazumevala različite oblike 
stva ralaštva, kroz dokumentarnu, igranu ili animiranu formu, svoje polje intereso-
vanja ograničili smo na igrani film. Većina evropskih zemalja je svoje prve korake 
u razvoju nacionalnih kinematografija vezivala za do ku men tarne filmove. Zemlje 
sa bogatom književnom i novinarskom tradicijom imale su bolje preduslove za 
razvoj kinematografije i popularisanje filma. Takodje, značajna uloga pripadala je 
i samim državama, njenim rukovo de ćim ljudima koji su u razvoju filmske umet-
nosti videli mogućnost za širenje raz nih ideja i uticaja na veći deo stanovništva. 

„Plakat, dete vremena, mora da nosi odoru vremena“. Ovu maksimu je 
formulisao Helmut Rademaher u svom standardnom delu na temu istorijskog 
razvoja plakata u Nemačkoj. „Plakati su nalik na prolazne pejzaže vidjenog kroz 
prozor voza – nekoliko ih ostaje u sećanju, većina ih ponovo bledi“. 

Počeci umetničkog filmskog plakata u Nemačkoj vraćaju nas u godinu 
1912. kada su se neme drame nordijske filmske kraljice Aste Nilsen re kla mi rale 
„izuzetno erotičnim himnama nalik na orhideje“ (kako ih je oka ra kte risao Vili-
jem Karst) za kojima današnji muzeji uzaludno tragaju. Ra ni filmski plakati su, 
po pravilu, bili neukusno iskićeni, senzacionalistički i dre čavi. Vlasnici bioskopa 
su bili opredeljeni za grube plakate na kojima su, ka ko se je dan savremenik pri-
seća „preovladjivali ili potoci krvi ili osobe koje se strasno ljube!“ 

Cenzura je vrlo rano stupila na scenu, u početku u obliku lokalnih po li-
cij skih vlasti. Jedno duže vreme tokom Prvog svetskog rata izlaganje film skih 
plakata u boji bilo je u potpunosti zabranjeno...čak je utvrdjen i doz vo ljeni 
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maksimum veličine slova 10 cm za velika, 6 cm za mala. To je do velo do čud-
nog stanja gde je cenzura tako često odgovorna za sputavanje kreativnosti, 
pomogla rađanje umetnosti plakata u Nemačkoj. 

Godine 1920. izglasan je tzv. Nemački zakon o filmu koji je uspostavio 
jedinstvenu cenzuru za čitav Nemački Rajh, svaki nacrt plakata morao je da 
bude odobren od strane cenzorskog ureda koji je imao dva sedišta - u Berli-
nu i u Minhenu. 

Jozef Feneker (1895–1956) smatra se tvorcem prvih filmskih plakata. Nje-
gova ostvarenja nose obeležja ekspresionizma, a radjena su za potrebe biosko-
pa čiji su pokrovitelji bili pripadnici buržoazije, i to buržoazije koja je finansira-
la Hitlera. 

Zašto filmski plakat i Drugi svetski rat? Vreme Drugog svetskog rata obe-
leženo je izuzetnim nabojem dogadjaja i intenzitetom odvijanja društvenih pro-
cesa. Odlazak u bioskop, uslovno rečeno, gde je to bilo moguće, bio je jedna 
od glavnih zabava. Od početka prihvaćen kao prvorazredno propagandno sred-
stvo, filmu je poklanjana velika pažnja i shvatan je ozbiljno kao i bilo koja druga 
umetnost. Pošto je većina filmova stizala sa Zapada, film je bio ne samo sred-
stvo zabave, već i izvor informacija. Filmski plakat bio je reklama koja svojim vi-
zuelnim sadržajem zasnovanim na pojedinim sekvencama iz filma treba da po-
zove i privuče gledaoce u bioskopske sale. Zbog toga za ovu vrstu plakata nisu 
važila ista pravila. On je bio ilustrativan, isticao je pojedine scene iz filma ili liko-
ve glavnih glumaca koji su, po Holivudskom obrascu, svojim učešćem bili najja-
či magnet za privlačenje publike. Kako je film po svojoj prirodi neposredan beg 
u imaginarno i zbog toga izuzetno popularan, i filmski plakati su sugerisali do-
življaje iz jednog nestvarnog sveta. Pored muzike, film je bio jedno od glavnih 
sredstava zapadnog uticaja u ovoj sredini. U ovoj oblasti bila je dopuštena slo-
boda koja nije bila zastupljena u nekim drugim sferama.

Tako je za filmski plakat bilo otvoreno široko polje delovanja. Nasuprot dru-
gim vrstama plakata, filmski plakat je ostao dosledan realističkom na  či nu iskaza. 
Medjutim, koreni ovakve vrste izražavanja bili su u tradiciji ame  rič kih filmskih ogla-
snih panoa – bilborda koji su svojim gigantskim foto rea lističkim prikazima poje-
dinih likova ili scena mamili publiku u dvorane.

Izložba plakata filmova prikazivanih u Beogradu i drugim gradovima Sr-
bije tokom Drugog svetskog rata, predstavlja deo bogate kulturne baštine, kao 
i predmet interesovanja najšire javnosti, od prolaznika na ulici do pasioniranih 
kolekcionara arhivskih i muzejskih zbirki. Plakat je glasnik propagande, ne de-
luje na mase, već na svakog pojedinca. Plakati su odjek stvarnosti, kao i nepo-
sredni svedok dogadjaja o kojima govore. Plakati sa ove izložbe govore o fil-
movima nemačke, madjarske, švedske i američke produkcije u navedenom pe-
riodu, a koji kao celina, ostavljaju snažan utisak o dogadjajima i tokovima proš-
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losti. Kontinuitet praćenja plakata kroz vreme njihovog izdavanja, predstavlja 
istoriografsku priču posebnu po svojoj dinamici i profilisanim životnim tema-
ma koje čine njihov sadržaj. 

Izložba filmskih plakata u periodu od 1941. do 1945. godine prikazu-
je hronološki razvoj (uglavnom) evropske kinematografije kroz isticanje bliske 
veze razvoja društva i politike i filmskog stvaralaštva. Iako je prevashodno na-
menjena široj publici i zaljubljenicima u „sedmu umetnost“, svojim sadržajem i 
obiljem informacija može biti korisna i naučnim radnicima i istoričarima u po-
gledu sveobuhvatnijeg sagledavanja kulturnih prilika u evropskim zemljama 
kroz filmsku umetnost.

Prvenstvena namera autora kataloga i izložbe je da se doslednom pri-
menom hronoloških principa predstavi filmski plakat iz digitalne zbirke plaka-
ta Istorijskog arhiva Požarevac. 

Uvereni smo da ćemo time ostvariti poziciju i obavezu nepristrasnog 
priređivača, obaveznog da primeni stručne i metodološke metode, bez ikakve 
naknadne intervencije, selekcije i tumačenja postojećih tema. Oni se ovde ne 
objavljuju u funkciji poistovećivanja ili opovrgavanja sa porukama koje saopšta-
vaju, već kao izvorno bogatstvo koje će biti interesantno široj posmatračkoj i či-
talačkoj publici. 

* * *

Kompleksna organizaciona i sadržajna struktura Istorijskog arhiva Poža-
revac uslovljena je tragovima duge i bogate političke, duhovne i pisane prošlo-
sti grada i regiona. U tu strukturu su utkana kulturna dobra kao vrednosti koje 
svedoče o urbanom životu dugog trajanja, kontinuitetu i diskontinuitetu, krea-
ciji i destrukciji.

Plakati Istorijskog arhiva Požarevac se, kao deo te kulturne baštine rela-
tivno novijeg datuma, čuvaju u zbirci plakata. Po prirodi interesovanja istorij-
ske struke u užem smislu reči, prikupljaju se plakati političkog sadržaja. Pri to-
me, politiku treba shvatiti kao zbir delatnosti koje čine sadržaji javnog života, a 
usmereni su ka stvaranju uslova za funkcionisanje društvene zajednice, drža-
ve, grada, klasne ili političke organizacije. Zbog toga je u zbirci najveći broj pla-
katnih primeraka posvećen aktivnostima političkih organa vlasti, stranaka, or-
ganizacija i ustanova i oni se, iz bilo kakvog političkog ili funkcionalnog razlo-
ga, obraćaju građanima Požarevca kao pojedincima ili kolektivnom urbanom 
biću. Pored ovih grupa, postoje i plakati komunalnog, privrednog, kulturnog, 
sportskog sadržaja, koji svojim postojanjem dokumentuju istorijski trenutak u 
kome nastaju, motive i interese izdavača, percepcionu, civilizacijsku i materi-
jalnu moć onih koji poruke primaju.
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Zbirka do sada nije sistematski formirana i prikupljana, niti je primljena i 
obrađena kao jedinstveni fond. Primerci plakata su dobijani i pronalaženi, po-
jedinačno ili u grupama, kao poklon raznih ustanova i pojedinaca, a delom i 
istraživačkim naporom stručnjaka Istorijskog arhiva Požarevac. Ostaje obaveza 
da se precizno projektuju i utvrde principi nabavke, selekcije, dokumentova-
nja, smeštaja i zaštite plakata, kao specifične forme kulturnog dobra koje dobi-
ja status i arhivskog i muzejskog eksponata. Niz problema sa kojima se može-
mo susresti kao što su precizno datovanje, utvrđivanje naručioca, autora, teh-
nike, materijala, tiraža, obima i načina ekspozicije, teorijski problem definisanja 
novih formi plakata, njihovog prikupljanja i zaštite, su dileme koje treba reši-
ti da bi zbirka plakata ubuduće imala tretman i status primeren svom značaju.

Sistematski napor na prikupljanju, kategorizaciji, obradi, analitičkoj kritici 
i publikovanju plakata obogaćuje znanja o prošlosti, a istraživačima pruža do-
datno zadovoljstvo susreta sa atraktivnom vizuelnom formom tragova prošlosti. 

U Požarevcu, decembar 2010.



IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

FILMSKI PLAKAT 
1941–1945.

FILMOVI 
KOJE JE 

GLEDAO 
BEOGRAD



ISTO
R

IJSKI A
R

H
IV

 P
O

Z
A

R
EVA

C



001

002

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

13



003

004

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

14



005

006

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

15



007

008

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

16



009

010

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

17



011

012

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

18



013

014

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

19



015

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

20



016

017

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

21



018

019

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

22



020

021

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

23



022

023

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

24



024

025

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

25



026

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

26



027

028

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

27



029

030

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

28



031

032

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

29



033

034

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

30



035

036

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

31



037

038

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

32



039

040

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

33



041

042

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

34



043

044

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

35



045

046

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

36



047

048

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

37



049

050

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

38



051

052

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

39



053

054

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

40



055

056

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

41



057

058

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

42



059

060

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

43



061

062

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

44



063

064

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

45



065

066

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

46



067

068

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

47



069

070

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

48



071

072

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

49



073

074

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

50



075

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

51



076

077

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

52



078

079

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

53



080

081

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

54



082

083

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

55



084

085

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

56



086

087

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

57



088

089

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

58



090

091

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

59



092

093

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

60



094

095

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

61



096

097

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

62



098

098

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

63



099

100

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

64



099

101

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

65



102

1941
ISTO

R
IJSKI A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EVA
C

66



103

104

19
45

IS
TO

R
IJ

SK
I A

R
H

IV
 P

O
Z

A
R

EV
A

C

67



68

ISTO
R

IJSKI A
R

H
IV

 P
O

Z
A

R
EVA

C

Odrastao sam sa svešću da u mojoj kući postoji neko skriveno 
blago koje će  meni  biti dostupno tek “ kada porastem“, „ka-
da budem mogao da razumem“, kako su mi govorili. Onda 

sam odrastao i shvatio da je film u životu moje porodice bio druga 
religija, uredno zavedena i spakovana u jedan ormar za cipele. Čitava 
arhiva jedne umetnosti i industrije, trag jednog vremena, oltar obo-
žavanja pokretnih slika koji je marljivo gradio moj otac, ženski frizer iz 
Čačka. Bio je to oltar ispod neba sa kog su sijale neke druge zvezde.

Bez obzira na to što su moji roditelji imali druge planove za 
mene, siguran sam da nikada nisu mislili da ću se aktivno baviti fil-
mom i distribucijom. No, ja sam, kao i mnogi sinovi pre mene svojim 
roditeljima pomrsio konce i izmenio planove za budućnost.

Kao što rekoše mudri Latini, a potom potvrdi i Marfijev zakon: 
Ono što može ili ne može biti, uvek se povinuje onome što mora biti. 

Ovi bioskopski programi iz vremena okupacije (1938–1944), sa-
mo su jedan deo velike kolekcije mog oca, istinskog zaljubljenika u 
film, koji mi je ostavio u nasledstvo svoju kolekciju nastalu iz hobija. 
Iako je sanjao da će njihov sin jedinac postati ugledni profesor engle-
skog jezika, ili prevodilac na institutu, trajno ga je zarazio nekim dru-
gim slikama...pokretnim.

Marko Čkonjević
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KATALOG

001   Beli robovi (Weisse Sklaven) - režirao je Karl 
Anton (Carl Anton) nemački reditelj i sce na-
rist češkog porekla. Između 1938. i 1945. go-
di ne re žirao nekoliko filmova Sa za pe ča će
nom na red bom, Borbeni film protiv bolj še
viz ma, Poslednji po ziv, Peter Voss, Po sled
nja ruža - po mo ti vi ma opere Fridriha fon 
Flotova, Uvek sa mo ti - opereta, Igramo oko 
sveta –psi ho loška drama o Je vre ji ma, Veliki 
pad– kri minalistički film... Beli ro bo vi je ne-
mač ko viđenje „ruske re vo lu ci je i nje ne stra -
hote“.

002   Letnji san (Spiel im sommerwind) je režirao 
R. von Norman. „Film pun mladalačkog ne-
stašluka dvoje zaljubljenih koji pobegoše od 
roditelja i beže u svom malom autu ispred 
svojih poternica.“

003   Junaci mora (Kameraden auf See) - Heinz 
Paul Heinrich je film završio 1938. U pe rio-
du od 1934. do 1944. Hajnrih je režirao 11 
filmova, od kojih su mu najpoznatiji Her ma
no  vi iz 1936. i Drugovi na moru – Junaci 
mora – 1938.

004   Žena u džungli (Eine Frau kommt in die Tro-
pen) režirao je Harald Paulzen, sa pričom 
koja prenosi posetioce bioskopa u tropsko 
okruženje sladunjave priče.

005   Promašena ljubav (Es war eine rauschende 
ballnacht) priča je o nesrećnoj ljubavi plem-
kinje Katarine Murati i Pjotra Iliča Čajkovskog 
u režiji prof. Karla Freliha (Carl Froelich). Prof. 

Frelih je nemački reditelj koji je sa Xoom 
Majom i Rihardom Os valdom – jedan od 
pionira nemačkog filma. Re ži  ra o od 1910, a 
od 1920. osniva sop stve no pre duzeće koje 
1931. pripada kon cer nu UFA, gde ostaje do 
1940. U obe fa ze stva ra nja - od 1910. do 
dolaska Hitlera na vlast i posle pada fašizma 
- režirao je kva  li  tet ne filmove. Za vre me na-
cis tič ke vla da vi ne režirao je filmove o mla di-
ma - kojima je propagirao ideje na cio nal so -
ci  jalizma, ali ipak ne tako direktno kao mno-
gi drugi re di telji. Najpoznatija su mu dela 
Bra ća Karamazovi, 1920, i Rihard Vagner, 
1937. 

006   Kadeti (Kadetten) - režirao ga je Karl Riter. 
Priča o kadetima najmlađe klase, „koje ko-
zaci iz Berlina odvlače sobom u Rusiju, da 
od njih vaspitaju ruske oficire“.

007   Tri oca male Ane (Dreiu Väter um Anna) film 
Karla Bezea, „veseo film o trojici drugova, koji 
sumnjaju da su očevi mlade devojke!“

008   Njen prvi doživljaj (Ihr erstes Erlibnis), pri-
kazan je u Beogradu 1939, a režirao ga je 
Jo zef v. Baki. (Jozef von Baky). Baki je ro-
đen u Somboru 23. marta 1902, a umro 
u Min  henu 1966. Nemački je reditelj ma-
đar  skog porekla.

009   Vesela beda (Das heitere elend), film Mi-
roslava Cikana je „vesela muzička kome-
di ja o peripetijama i konačnom us pehu 
dva mlada kompozitora“.
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010   Akordi sreće (The Story of Vernon and 
Irene Castl) film koji pronosi zlatno doba 
Holivuda kroz predratni Beograd – Gin-
ger Rogers i Fred Aster.

011   Parada lepote (Wir tanzen um die Welt) 
- nemački odgovor na holivudsku raskoš. 
Režirao ga je Karl Anton. Antonov politički 
neangažovan film o „grupi mladih devoja-
ka na turneji po velegradovima Evrope“.

012   Ko je pucao? (War es der im dritten stock?) 
-režirao je Karl Beze (Carl Boese) ne mač ki 
re  ditelj, scenarista i publicista. Beze je na 
filmu od 1919. godine i važio je za maj sto  ra 
zabavnog filma. Između 1933. i 1945. re ži -
ra o je 45 igranih filmova, što ga kva li fi ku je 
naj   plod  nijim nemačkim re diteljem. Pošto 
nje  go va dela čine 4% ukupne ne mač-
ke pro  duk   cije tog perioda, iako je stva rao 
u vre  me Trećeg rajha, nje go vi filmovi naj-
češ će su komedije i farse i ni su bili po litički 
ten den   cioz   ni.

013   Zemlja zove (Ein ganzer kerl) režirao je Friz 
Peter Buh (Fritz Peter Buch). „Film o mladoj 
de voj ci koja je željna svih nestašnosti i le-
pota mla dosti, a koja sve to u sebi guši jer 
želi da muš kom rukom vodi i spasi roditelj-
sko imanje.“

014   Ponoćna ispovest (Parkstrasse 13) - režirao 
je Jirgen v. Alten (Jürgen v. Alten). U ovom 
izuzetno napetom „krimiću“ glumi Svetislav 
Ivan Petrović, naš glumac koji je ostvario 
najveći broj uloga u inostranim filmovima 
– u Mađarskoj, Nemačkoj itd.

015   Veliki neznanac (12 minuten nach 12) – hič-
kokovski film u režiji Johanesa Gutera oz  na-
čen je kao „vanredno interesantan i na pet 
kri mi nalan film o kradljivcima di ja manata! 
Trikovi lopova i draguljara!“ i ono što je po-
sebno trebalo da zainteresuje maš tu: „Nare-
đenja pomoću gramogonskih ploča!“

016   Senke noći (Zwielicht) režirao je Rudolf van 
der Nos (Rudolf van der Noss), a film govori 
o „zverokradicama“.

017   Bračna sloboda (Lauter Liebe) režirao je 
Hajnc Riman. U opisu filma stoji: komične 
scene i zapleti! Odlična zabava ...vanredni 
snimci iz prirode! Prekrasna muzika!“ – sve 
što je teških i mračnih godina moglo da pri-
vuče publiku u bioskop.

018   I mi žene znamo (Unser Fraülein Doktor) 
– „veselu igru iz pedagoškog života“ reži-
rao je Erih Engel (Erich Engel), reditelj, pisac 
i producent. U njegov važniji opus spadaju i 
filmovi: Holmova smrt (1938), prema romanu 
Aksela Rudolfa, Kelnske razglednice, Petak 13. 

019   Kazanova se ženi (Casanova heiratet) režirao 
je Viktor de Kova (Viktor de Kowa). Ovaj „film 
pun vedrine i vesele muzike, oduševiće vas i 
nasmejati do suza“.

020   Zbogom, mladosti! (Addio, giovinezza!) 
film F. M. Poggioll-a potekao je iz rimske 
„Činečita“, a beogradska publika podsećala 
se svoje mladosti iz vremena pre no što su 
pale bombe.

021   Beli jorgovan (Weisser Flieder) režirao je A v. 
Rabenalt, a „film je lep i veseo, pun je poezi-
je, kao buket jorgovana!“

022   Iluzija (Illusion) film koji je režirao Viktor Tur-
žanski (Viktor Tourjanski) - još jedan u ni-
zu zabavnih filmova koje je Beograd vi-
deo za vreme okupacije. Viktor (Vjačeslav) 
Turžanski francuski je reditelj ukrajinskog 
porekla. Nakon završene glumačke škole, 
počinje da glumi na filmu, a 1914. prvi put 
režira i to Sinfoniju ljubavi – prema Puškinu. 
Do Oktobarske revolucije radio je uporedo i 
na filmu i u pozorištu, a zatim je emigrirao sa 
svojom pozorišnom družinom u Francusku. 
Prvi projekat u Francuskoj realizovao je 1920. 
Od 1938. radi u Nemačkoj.
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023   Razbludna noć (Das andere ich) je film 
Volfgang Libenajnera (Wolfgang Liebenei-
ner). Libenajner je imao glumačku karijeru, a 
prvi film kao režiser snimio je 1937. Biz mark 
je istorijski spektakl sa Paulom Hart ma nom 
u naslovnoj ulozi, dok je Optu žu jem jedan 
od najmonstruoznijih pro pa gan dnih filmova 
Trećeg rajha, u ko jem se razmatra tema eu-
ta  na zije. Režirao je i Melodija velikog grada 
– jedan od malobrojnih nacističkih filmova 
koji prikazuju život u Berlinu za vreme rata. 
Li benajner je bio jedan od najuglednijih 
ličnosti kinematografije Trećeg rajha. Bio 
je direktor producentske kuće UFA od 
1942–1945. Posle rata našao se pored Leni 
Rihenštal i Hajta Harlana, i drugih, na crnoj 
listi savezničkih vlasti.

024   Akordi ljubavi (Lieberspremiere) u režiji A. 
M.Rabenalta (Arthur Maria Rebenalt) još je-
dan je od plejade filmova namenjenih ta-
mnom nebu Evrope: „temperamentna mu-
zička komedija koja će razveseliti i najtmur-
nija srca! Raskošne revije i najlepše pesme!“

025   Za čast otadžbine, film Artur M. Rabenal-
ta, opisan je kao „Vanredan sportski film iz 
vremena posle svršetka prošlog svetskog 
rata. Velike jahačke trke u Ženevi. Prekrasni 
egzemplari punokrvnih konja i jedinstvene 
ergele. Od prve do poslednje scene vrlo 
napeti sadržaj.“ 

026   Poslednji od šestorice (Sie waren sechs) re-
žirao je Žorž Lakomb (Georges Lacombe) 
francuski filmski i TV reditelj. Na filmu od 
1928. godine kada počinje da re žira. De-
la su mu okrenuta humoru i rea lis tič nos-
ti, a najpoznatiji filmovi Iza fasada, 1939, 
Florence je luda, 1944. 

027   Brak bez dužnosti (Scheidungsreise) reži-
rao je Hans Depe (Hans Deppe), ne mač ki 
reditelj i glumac, pozorišni pisac i pu bli cis-

ta. Od 1934. do 1945. godine režirao je 31 
film poput: Zavičajna zemlja, Šta da ka
že mo našoj deci... Brak bez dužnosti  pri-
ča je o braku koji se u prvoj bračnoj no ći 
pretvara u razvod.

028   Karl Peters – Osvajač kolonija film Her-
ber ta Selpina pronosi nemačku vizuru sve-
ta: „Film iz vremena osvajanja divlje Afrike! 
Kroz peščanu pustinju i neprohod nu džun-
glu. Borba s divljacima!” Stav je ko lo nijalne 
Nemačke, ali i Nemačke tride se tih. 

029   Heroj bregova (Der Laufende berg) film 
Han sa Depea (Hans Deppe) o teškoćama 
i le po tama života ljudi sa planine.

030   Fatalna bolničarka (Nurse from Brook lyn) 
film je potekao iz New Uni ver sal Pictu res 
Corp. u režiji S. Sylvan Simon-a i je  dan je od 
poslednjih američkih filmova ko  ji se prikazi-
vao u Beogradu pred po če  tak rata.

031   Fridman Bah (Friedemann Bach), priču o 
najdarovitijem sinu velikog Baha režirao je 
Traugeit Müller. Beograd je ovaj film gledao 
uz izuzetnu muziku oca i sina Bah.

032   Srećno nasledstvo (Am Abend auf der 
Heide) režirao je Jirgen von Alten (Jürgen 
v. Alten), a ovu priču iz muzičkog života – 
„film pun životne radosti i vedrine“- gledao 
je Beograd pred bombardovanje 1941.

033   Pilot Kvaks (Quax der Bruchpilot) još jedna 
je u nizu komedija u režiji Kurta Hof ma na 
(Kurt Hoffman). Kurt Hofman je sin sni ma-
te lja Karla Hofmana, tako da je lju bav pre-
ma filmu prešla sa oca na sina. Od 1939. 
do 1976, kada se povukao, režirao je oko 
50 fil mo va. Režirao je i u vreme na cis ta, ali 
apolitične filmove.

034   Pelivani (Komödianten) režirao je G.W. 
Pbast priča je o komedijantima – putuju-
ćoj pozorišnoj grupi. Pbast Georg Vilhelm 
je nakon I svetskog rata glumio u Beču u 
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pozorištu, a od 1920. okreće se filmu i glumi 
u filmu Karla Freliha. Kao reditelj debituje 
1923. godine. Der schat, Blago - prvi je 
njegov film, potom sledi Ulica bez radosti, 
a radio je i sa Gretom Garbo. Režirao je prvi 
onirički film - Tajna jedne duše, zastupajući 
Frojdove ideje, dok mu je najpoznatije 
ostva renje film Pandorina kutija.

035   Ognjište (Heimaterde) u režiji Hansa De-
pea (Hans Deppe) potresna je priča o ta-
janstvenom ubistvu za vreme lova.

036   Ženin kapris (Hauptsache glücklich!) režirao 
je Teo Lingen (Theo Lingen), nemački filmski 
i pozorišni glumac i reditelj. Posle II svetskog 
rata ostao je popularni karakterni glumac i 
reditelj bečkog Burg teatra. Pre II svetskog 
rata, i posle njega, režirao je mnoge filmove, 
uglavnom komedije, u kojima i glumi. 
Najpoznatija su mu ostvarenja Gospođa 
Luna, 1942, Johann, 1943.

037   Osmeh sudbine (Die Kellnerin Anna) režirao 
je Dr. Peter Paul Brauer nemački re di telj i 
scenarist, od aprila 1939. godine do no-
vem bra 1940. šef produkcije u kompaniji 
Terra. Član nacionalsocijalističke partije. Sa-
mi tim imao je moć kreiranja nemačke film-
ske produkcije. Njegova najznačajnija dela 
su De te u neprilici i Kelnerica Ana – kako u 
originalu glasi ovaj film koji je – kao Osmeh 
sudbine – Beograd video četrdesetih. 

038   San mladosti (Leichte Muse) režirao je Ar-
tur Marija Rebenalt (Arthur Maria Rebe-
nalt). Ovo je priča o mladom kompozito-
ru koji sanja o svom uspehu.

039   Sve za Gloriju (Alles für Gloria) režirao je Karl 
Beze (Carl Boese). To je priča puna zapleta o 
spasavanju produkcijske kuće „Glorija“.

040   Labudova pesma (Die Geschnichte ei-
nes Lebens) režirao je Jozef von Baki (Jo-
sef von Baky) „veličanstven film u kome 

su verno i neposredno prikazani bogat-
stvo, lepota, strast, bol i gorčine jednog 
ženskog života“. Nastala prema pozoriš-
nom komadu Annelie Valtera Lika, svo-
jevrsna epopeja nemačke istorije - Labu
dova pesma je nemački odgovor na ho-
livudski Prohujalo s vihorom.

041   Verenici (Il promessi sposi/ Die Verlobten) 
potekao je iz rimske produkcije, a plakat fil-
ma oba vezno ima prevod i na nemački je-
zik. Film je režirao Mario Kamerini (Mario Ca -
me  rini), studirao je prava i učestvovao u I 
svet  skom ratu. Kao režiser debituje između 
1920. i 1930. godine, i to u komedijama u 
stilu Rene Klera. Početkom tridesetih uz 
Ale ksan dra Blazetija najznačajniji je ita lijan-
ski re di telj, specijalista za komedije, po ma lo 
melanholične. Njegovi filmovi su oslo bo đe-
ni fa šističkog patosa.

042   Luda noć (Was geschah in dieser nacht) pri-
ča je „o jednoj ludoj noći punoj komičnih 
događaja“ u režiji Teo Lingen (Theo Lingen). 

043   Bez povratka (Vom Schicksal verweht) 
režirao je Nunzio Malasomma u produkci-
ji DFE-filma. Snimljen prema pozorišnom 
komadu „Džungla“ to je priča gde su „dva 
muškarca i jedna žena na usamljenoj lekar-
skoj stanici u džungli! Oni su protivnici, a ona 
tek u trenutku smrtne opasnosti poznaje 
prave osećaje svog srca.“

044   Njegov sin (Sein Sohn) je film Peter Paul Bra-
uera i govori o „bezgraničnoj ljubavi jednog 
oca prema svojoj deci, a naročito prema naj-
starijem sinu koga smatra svojim nasledni-
kom u svakom pogledu. Gorka razočara-
nja i konačna sreća ovog oca sačinjavaju srž 
ovog izvanredno snažnog dramskog dela“. 

045   Pad titana (Andreas Schlüter) režirao je Her-
bert Majš (Herbert Maisch) prema motivi-
ma iz romana „Kula“ Alfreda fon Čibulke. U 
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fokusu priče je sudbina jednog nemačkog 
umetnika, Andreasa Šlojtera.

046   Kora Teri (Kora Terry) u režiji Georg Jakobi-a 
(Georg Jacoby) „slika je iz života velikog vari-
ete-a. Marika Rökk kao plesačica sa zmijom. 
Divne melodije, prekrasna muzika. Dve pot-
puno slične sestre, sasvim suprotnih karak-
tera. Iskrena i duboka ljubav jedne – i površ-
na putena ljubav druge sestre.“

047   Čar minulih dana (Brüderlein fein) režirao 
je Hans Timig (Hans Thimig), a siže je „život 
Ferdinanda Rajmunda, njegovi prijatelji i lju-
bav prema mladoj umetnici Terezi Krones“.

048   Povratak nevidljivog čoveka – „najveće 
čudo savremene kinematografije“ režirao je 
Joe May nemački reditelj austrijsko-jevrej-
skog porekla, vlasnik tekstilne fabrike u Trstu, 
trgovac automobilima i organizator trka. Od 
1909. godine je reditelj opereta, a od 1911. 
reditelj filmova. Osniva vlastitu kompaniju 
u okviru UFA-e. Režirao je prve nemačke 
serijale po uzoru na Holivud. Po dolasku na-
cio nal socijalista, 1933, odlazi u Holivud gde 
sni ma niskobudžetne filmove.

049   Uzavrela krv (Hochzeit auf Bärenhof) je film 
Karla Feliha (Carl Froelich) i rađen je prema 
noveli Hermana Sudermana. „Film je pun 
dramatske radnje i ljudskih borbi za sopstve-
nu sreću, čije scene su vrlo napete i dirljive.“ 
Za Feliha stoji da je za vreme nacističke vla-
davine režirao filmove o mladima u kojima je 
propagirao ideje nacionalsocijalizma, ali ipak 
ne tako direktno kao mnogi drugi reditelji.

050   Hoću da živim (Voglio vivere cosi) režirao je 
Mario Matoli, i to je velika muzička kome-
dija“ iz koje „svi Beograđani će pevati div-
ne šlagere... koje već peva cela Italija!“ film je 
snimljen u ateljeima „Činečita“ u Rimu. Mario 
Matolli, italijanski režiser, snimatelj i producent, 
bio je i pozorišni reditelj. Debitovao je na filmu 

1933. U periodu 1936–1987. režirao je više 
od 80 uglavnom komercijalnih filmova 
različitih žanrova.

051   Ubica na okeanu (Dr. Crippen an Bord) 
režirao je Erih Engels (Erich Engels). „Kri-
minalni slučaj „Dr. Kripen“ bio je svojevre-
meno senzacija prvih strana dnevnih listo-
va. Preko eterskih talasa izdaje se poternica 
i jedan misteriozan zločin se objašnjava.“

052   Frontteater (Fronttheater) režirao je A. 
M.Rabenalt (Arthur Maria Rebenalt). „Že-
na polazi za mužem na front i u teatru na 
frontu igra za vojnike, da bi ostala uz svog 
muža.“ Posebno su, uz glavne aktere filma, 
najavljene i sestre Höpfner kao plesačice, 
što je trebalo da privuče publiku.

053   Tamne sile (Die Sache mit Styx) režirao je Karl 
Anton (Karl Anton). Slovoslagač je, u štampa-
riji „Minerva“ u Beogradu, napravio intere-
santnu grešku stavljajući naslov: TAMIE SILE 
na flajer ovog kriminalističkog filma.

054   Tajanstvena grofica (Die heimliche Gräfin) 
režirao je Geza fon Bolvari (Geza von Bol-
vary) prema istoimenom romanu H. M.Fric-
a. „Vesela komedija o družbenici koja zame-
njuje svoju groficu i upada u ceo niz komič-
nih zapleta.“ Geza von Bolvari je austrijsko-
nemački reditelj međarskog porekla. Zavr-
šio je Vojnu akademiju. Njegov opus obu-
hvata oko 50-ak filmova, a stekao je repu-
taciju ’stručnjaka za bečke operete’.

055   Tajni akti V. B.1 (Geheimakte W.B.1) je priča 
o životu i borbi „izumitelja nemačkih pod-
mornica“, dok scenario potpisuje V. Cerlet 
Olfenius (W.Zerlett-Olfenius) i na flajeru 
nije navedeno ko je režirao film u pro-
dukciji Bavaria film kunst.

056   Sudite mi... (Ich verweigere die Aussage!) je 
jedan od dobrih kriminalističkih filmova ko-
ji je režirao Oto Linekogel (Otto Linekogel).
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057   Silom junak (Il Chiromante) u režiji Ore-
ste Biankoli-a je film koji slavi Makaria, 
najčuvenijeg komičara Italije po „prvi put 
na filmskom platnu u Beogradu.“

058   Slučajni ljubavnici (Zwei in einer grossen 
stadt) koje je režirao Volker fon Kolande 
(Volker von Collande) je zabavna priča o 
ljubavnim jadima mladog avijatičara, i, 
naravno, ima srećaj kraj.

059   On (Anette und die blonde dame) režirao 
je Žan Drevil (Jeand Dreville), francuski 
reditelj koji je ostao poznat po filmovima 
Slavujeva krletka iz 1945, i Bitka za tešku 
vodu, 1947.

060   Jeziva kuća (Das unheimliche Haus) je film 
koji je režirao Henri Decoin. To je krimina-
listički film u kome „tajanstveno ubistvo 
stavlja na kocku sreću dvoje mladih ljudi“. 
Decoin je bio francuski reditelj, sportista i 
sportski novinar. Prvi put je režirao 1933. 
godine i od tada je uradio oko 40 filmova, 
među kojima je i Neznanci u kući, po 
romanu Žorža Simenona, potom: Povratak 
u zoru, 1938, Prvi sastanak, 1941, itd.

061   Kad bih bio bog (Einmal der liebe Herrgott 
sein) - „vesela komedija o čoveku koji je 
hteo da bude hotelski portir i da rešava 
sudbine hotelskih gostiju“ – u režiji Hans H. 
Cerleta (Hans H. Zerlett).

062   Kapris (Einmal im jahr) koji je režirao Leo 
Žoanon (Leo Joannon), opisan je: „kaprisi 
silvesterske noći postaju vinovnici pikan-
tne ljubavne pustolovine!“ Francuski film 
u produkciji Continental-filma.

063   Nepoznati ljubavnik (Ein Zug fährt ab...) 
film koji je režirao Johanes Marija - kako 
stoji na flajeru, odnosno Johanes Mejer 
(Johannes Meyer). Film je „pun zapleta o 
dvoje zaljub lje nih, koji se nesvesno bore 
protiv sop stve ne sreće“.

064   Ništa bez muškarca (Meine Freundin Jo se fi-
ne) film koji je režirao Hans H. Cerlet (Hans H. 
Zer lett) bavi se usponom „sirote devojke, ko-
ja svo jim radom postizava uspehe, a ne zna 
da je finansira čovek, koji je voli“. 

065   Završen roman (Meine Frau Teresa) u režiji 
A. M.Rabenalt-a je „zabavna istorija moder-
nog braka čarobno prirodne žene i slavnog 
književnika“. 

066   Napred ima mesta! (Avanti c’ĕ posto) je naj-
us peliji film čuvenog italijanskog komičara 
Fa bri cija, a u režiji Mario Bonara (Mario Bon-
nard). Snimljen u ateljeima „Činečite“ kaže: 
„pr vi put će beogradska publika upoznati 
ideal nog tramvajskog konduktera“.

067   Djavolica (So ein Früchtchen) u režiji Alfreda 
Stogera (Alfred Stöger) je „muzička komedija 
koja svojim komičnim zapletima pruža dva 
sata odmora i smeha!“

068   Dizl  pronalazač motora (Diesel) je režirao 
Gerhard Lampreht (Gerhard Lamprecht). To 
je priča prema „biografiji Rudolfa Dizla, o ve-
likom nemačkom pronalazaču, njegovom 
dugogodišnjem radu i uspehu“. Gerhard 
Lamp reht je nemački reditelj, scenarist i 
isto ričar filma. Režirao je od 1921. godine. 
Učestvovao u I svetskom ratu. Uz Arnolda 
Fancka jedan od retkih nemačkih reditelja 
dvadesetih godina koji nije učestvovao u 
ekspresionističkom pokretu. Omiljeni motiv 
mu je bio „planinski filmovi“ i pripadao je 
istoimenom pokretu. Prvi uspeh postiže 
solidnom ekranizacijom romana Tomasa 
Mana Budenbrokovi, iz 1923. Među vodeće 
reditelje tog perioda svrstava se socijalnom 
dramom Zloglasni iz 1925, Žena na reci, 
1939, Clarissa, 1941.

069   Dva sveta (Der Seniorchef) u režiji Peter Pa-
ula Brauera je „film o ocu koji je zbog svo-
jih poslova zanemario porodicu i o njegovim 
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duševnim patnjama dok nije ponovo doveo 
život svoje porodice u sklad.“

070   2:0 (Das grosse spiel) u produkciji Bavarie 
Režirao je R.A. Štemle (R.A. Stemmle). Film je 
o „uspehu I slavi jedne fudbalske momčadi“.

071   Glas srca (Stimme des herzens) režirao je Jo-
hanes Majer (Johannes Meyer) prema romanu 
Frančeska da Rimini – „divan film prema mo-
tivima Danteovih besmrtnih ljubavnika Fran-
česke i Paola“. Film je u produkciji Berlin-filma. 

072   Vihor (Der strom) režirao je Ginter Ritau u 
produkcijske kuće Terra-film. „Borba pro-
tiv razbesnelog elementa i rivalstvo dvojice 
braće za ljubav iste žene. Priroda sama re-
šava duševne sukobe i sudbine trojice ljudi.“

073   Večera zavere (La cena delle beffe) film je re-
žirao Alessandro Blasetti. „Radnja se događa 
u Firenci 1400. godine, kada zakoni još nisu 
mogli da ukrote divlje strasti, te je carovala 
sila! Film čulne ljubavi, krvavih osveta, divnih 
žena i izvanredne režije“.

074   Maskirana ljubavnica (Die maskierte Ge-
liebte) režirao je Otakar Vavra. To je „film o 
tajanstvenoj ljubavnici pod maskom, u ko-
ju se zaljubio mlad kapetan“. Rađen je u pro-
dukciji Lucerna filma.

075    Pesma ljubavi (Die grosse Liebe) film koji 
je režirao Rolf Hanzen (Rolf Hansen) u pro-
dukciji Ufa- film-a. Originalan naslov – veli-
ka ljubav – posvećen je ljubavi pevačice Ha-
ne Holberg.

076    Pobednik smrti (Germanin) režirao je M. V. 
Kimih (M.W. Kimmich) i posvećen je „borbi 
protiv bolesti spavanja i trijumfalan pronala-
zak slavnog nemačkog lekara Dr. Ahenbaha 
sačinjavaju srž ovog veličanstvenog filma“. 
Film je snimljen prema romanu „Germanin“ 
H. Ungera u produkciji Ufa-filma.

077   Noć bez oproštaja (Nacht ohne Abschied) re-
žirao je Erik Vašnek (Erich Waschneck) prema 

noveli M. V. Kimiha. „Tragičan ishod jed-
nog sudbonosnog susreta! Beznadežna 
ljubav i patnje žene u usamljenom braku! 
Film snimljen u produkciji Ufa-film-a.

078   Beli konjić (Die Wirtin „zum Weissen 
Röss’l“) u režiji Karla Antona je film rađen 
prema opereti. Film je snimljen u Tobis 
produkciji.

079   Hotel „Plava zvezda“ (Hotel „Blauer Stern“) 
rađen je prema scenariju V. Wassermanna 
i M. Friča u produkciji Lucerna filma. „Na-
meštenica u hotelu nasleđuje iznenada 
hotel! Njen život dobiva nov pravac i ona 
se udaje za izabranika svog srca.“

080    Toneli (Tonelli) je režirao V. Turžanski (V. 
Turjansky). Opisan je kao „dramatičan film 
iz artističkog života“. Produkcija je Bavaria-
film.

081   Smej se Bajaco (Smej se Bajaco) režirao je 
Leopold Hainisch, u produkciji Tobis-filma. 
„Ovaj veliki dramski muzički film opisuje po-
stanak slavne opere „Bajaco“ od Leonkavala.

082   Sinfonija jednog života (Symhonie eines 
Lebens) režirao je Hans Bertram to je još 
jedna priča iz „života jednog muzičara pri-
kazan u veličanstvenoj muzičkoj simfoniji“.

083   Valzer za tebe (Ein Walzer mit Dir) ostvario 
je Hubert Mariška (Hubert Marischka), a to 
je još jedan u nizu filmova-muzičkih revija 
u produkciji Berlin filma.

084   Pustolovina u ’Grand hotelu’ (Abenteuer 
im Grand hotel) Ernst Mariška (Ernst Maris-
chka) – „duhovita je komedija u kojoj igra-
ju najbolji nemački komičari“ u produkci-
ji Stiria-filma.

085   Pozna ljubav (Spate liebe) režirao je Gu-
stav Ucicki (Gustav Ucicky). Film obrađu-
je temu „da li može brak iz računa da se 
jednom pretvori u iskrenu ljubav“. Gustav 
Ucicki, austrijsko-nemački je reditelj i sni-
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matelj, koji je uglavnom radio u preduzeću 
Sascha-film. Na mnogim značajnim filmo-
vina sreće se kao snimatelj. Nakon uspeha 
njegovih prvih rediteljskih projekata 1927. 
odlazi u Nemačku. Od 1929. do 1936. je pod 
ugovorom u Ufi.

086   Jesenja melodija (Liebensgeschichten) re-
žirao je V. Turžanski (V. Turjansky) za pro-
du kcij sku kuću Ufa. Film nas vraća u Ber lin 
1820. i donosi nostalgičnu priču „o mla-
dim ljubavnicima koje je rastavila sta leš ka 
razlika. Tek posle mnogo stradanja i sreće, 
koja ne beše prava istinska, nađoše se po-
novo da produže zajedno prekinu tu idilu“.

087   Karneval ljubavi (Karneval der Liebe) reži-
rao je Paul Martin i to je još jedan „veseo 
muzički film iz miljea Bečkog pozorišta! Ra-
zveden bračni par ponovo se nalazi u Kel-
nu za vreme karnevala. Uviđajući zajednič-
ku grešku, oni se izmire i ponovo srećni po-
laze u bračnu luku“. Film je u produkciji Ber-
lin-filma.

088   Kad sunce izađe (Wenn die Sonne wieder 
scheint...) režirao je B. Barlog prema roma-
nu „Laneno polje S. Strevelsa. To je „potre-
sna drama o sukobu između bogatog flan-
driskog seljaka i njegovog sina koji želi da 
se oženi siromašnom devojkom i da novim 
idejama vodi gazdinstvo“. Film u produkci-
ji Terra-filma.

089   Kobne laži Vere Majners (Damals) rađen 
je u produkciji Ufa-filma. „Jedan severno-
nemački grad, klinika u Švajcarskoj, noć-
ni kabare u Lisabonu i lučki grad u Juž-
noj Americi su središta u kojima se odi-
grava ova teška drama i kalvarija žene ko-
ja je duhom bila jača od svoje okoline“. Na 
filmskom flajeru, osim da je rađen po ide-
ji Berta Rota, ne postoji drugi podatak o 
autorstvu.

090   Kradljivci sreće (Zwei glükliche Menschen) re-
žirao je E.W.Emo u produkciji Vin-filma. Emo 
je austrijski reditelj. U periodu Trećeg rajha re-
žirao je muzičke filmove, a posle rata – me-
lodrame. Najznačajnije mu je delo Besmrt-
ni valcer o Štrausu. I ovaj film, Kradljivci sreće, 
„bračna (je) komedija u kojoj se supruzi-prav-
nici pojavljuju kao optuženi, tužitelji i branioci.“

091   Zabluda (Die gattin) u režiji Georg Jacoby-a 
u produkciji je Ufa-filma. To je priča o ideal-
noj ženi „koja lukavošću pomaže svome mu-
žu da postigne željeni cilj“.

092   Žene nisu anđeli (Frauen sind keine engel) 
režirao je Vili Forst (Willy Forst) za produk-
cijsku kuću Wien-film. Još jedan film teškog 
vremena – „vesela komedija o mladoj spisa-
teljici i filmskom režiseru koji je, ne znajući, 
odigrao glavnu ulogu u filmskom scenariju.“

093   Dilema (Gefährtin meines sommers) je film 
Fritz Peter Buch-a u produkciji Berlin filma. 
„Ljubomora je strašna i čini ljude slepima!“ – 
stoji u opisu ovog ljubavnog filma.

094   Večiti zvuci (Der ewige klang) režirao je 
Günther Rittau za produkcijsku kuću Terra-
film. U opisu filma svoji – „večiti zvuci jed-
ne violine provlače se kroz film koji rešava 
sukob i sudbinu jednog muzičkog genija.“

095   Na granici sreće (Der kleine grenzverkehr) 
režirao je Hans Deppe. U laganoj priči Vi-
li Frič tumači naučnika koji „istražuje smeh 
i tumači po smehu karaktere“.

096   Baron Minhauzen (Muenchhausen, Mün-
chau sen) režirao je Jozef von Baky, nemački 
reditelj mađarskog porekla. Poznat je upra-
vo po filmu „Avanture barona Minhauzena“ 
snimljenog prigodom 25-godišnjice Ufa i 
10-godišnjice nacističke kinematografije. 
Film je snimljen u Agfakoloru. Baron Min
hauzen je filmski spektakl koji je i posle ra-
ta imao uspeha.
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097    Ljubavno pismo (Geliebter schatz...!) režirao 
je Paul Martin za produkcijsku kuću Terra-
film. „Tempo, vedrina, elegancija i uvek no-
va iznenađenja – to su događaji koji će vam 
ovaj film prikazati“.

098   Ljubavna komedija (Lieberskömedie) u re-
žiji Teo Lingena (Theo Lingen) je „film iz bo-
emskih krugova koji će očarati gledaoce. 
Magda Šnajder i Johanes Riman u glavnim 
ulogama“ trebalo je da privuku publiku u bi-
oskope.

099   Zajednički flajer za filmove Titanik i Akro
bat kojim se najavljuje bioskopski reperto-
ar za mart 1944.

100   Titanik (Titanic) je trebalo da predstavlja vr-
hunac antibritanske propagande u nemač-
kom filmu. Za takav izuzetan projekat po na-
ređenju Gebelsa za režisera je određen Her-
bert Selpin. Nezavršivši film, prokazani Sel-
pin ubijen je u svojoj zatvorskoj ćeliji, a film 
je, 1942. godine, završio Verner Klingler (Wer-
ner Klingler). Plakat filma nisu potpisali ni je-
dan ni drugi režiser, a u Beogradu se prikazi-
vao marta 1944.

101   Akrobat (Akrobat schoon) film je režirao Volf-
gang Štaut (Wolfgang Staute) sin glumca Frit-
za Staudta. Zbog nastupa u filmu Jevrejin Zis, 
1940, kritikovan je posle Drugog svetskog rata. 
Njegova karijera tek je po završetku rata bila u 
usponu. 1946. realizovao je prvi posleratni ne-
mački film Ubice su među nama (Die Morder 
sind unter uns) za tek nastalo preduzeće Defa 
prema projektu savezničkih oficira zaduženih 
za kulturu. U filmu prikazuje depresivno stanje 
u ruševinama grada. Podanik-a je režirao 1951, 

a prikazan je u ondašnjoj Jugoslaviji tek pet 
godina posle realizacije. Film Muški izlet bio 
je poslednje Štautovo ostvarenje i to u ju-
goslovenskoj koprodukciji - umro je u Slo-
veniji snimajući ga. Može se reći da je Štaut, 
uz Tilea, najznačajniji zapadnonemački redi-
telj, sve do pojave novog nemačkog filma, 
posle 1960. godine.

102   Sedmi krst Freda Cinemana sa Spenser 
Trasijem u glavnoj ulozi rađen je po istoi-
menom romanu. Film je sa tematikom ko-
ja prati ljudsku priču iz rata i sa zaključkom 
glav nog junaka, koji stiče prijatelje i ljubav u 
Ne mačkoj, da uvek svuda ima plemenitih i 
poš te nih ljudi.

103   Silom milionar (Millionär wider Willen) re-
žirao je Martin Frič (M. Fryč). Ovaj režiser, 
rođen u Pragu, spada u izuzetne stvarao-
ce. U svojoj karijeri zabeležio je 100 filmo-
va, ali kvantitet ovog puta nije oduzeo kva-
litet. Svetsku slavu mu je doneo Janošik, 
film o narodnom junaku. Film Silom milio
nar, snimljen za produkcijsku kuću Lucerna - 
film, opisan je kao „senzacionalan kriminal-
ni film o čoveku koji je protiv svoje volje po-
stao milionar“.

104   Petersen i Bendel - švedska i nemačka ver-
zija koje je režirao Per~Axel Branner za pro-
dukcijsku kuću Lex-film. Flajer donosi siže 
filma: „mali jevrejin Jozef Bendel prebacio 
se kao „slepi putnik“ na jednom tovarnom 
brodu iz Revala u Štokholm. Tu razvija svo-
je „trgovačke sposobnosti“. Film je najak-
tualnije sadržine, protkan neodoljivom ko-
mikom.“
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